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Congratulations! 

By purchasing the SilverCrest SHS 12 B2 cordless hand-held hoover, hereinafter referred to as the 
hand-held hoover, you have opted for a quality product. 

Before using the hand-held hoover for the first time, familiarise yourself with it and read these 
operating instructions carefully. Be careful to follow the safety instructions and only use the hand-held 
hoover as described in the operating instructions and for the applications given. 

Keep these operating instructions in a safe place. If you pass the hand-held hoover on to someone 
else, make sure to give them all the relevant documents with it. 

1. Intended use 

This hand-held hoover is used exclusively for vacuuming up dry dirt and small quantities of liquids. It 
must not be used on people or animals. The hand-held hoover has not been designed for corporate 
or commercial applications. Use the hand-held hoover for private purposes only. Any use other than 
that mentioned above does not correspond to the intended use. The hand-held hoover must also not 
be used in tropical climates. This hand-held hoover fulfils all relevant norms and standards relating to 
CE conformity. In the event of any modification to the hand-held hoover that was not approved by 
the manufacturer, compliance with these standards is no longer guaranteed. The manufacturer 
accepts no liability for any damage or malfunctions resulting from this. 

Observe the regulations and laws in the respective country of use. 

2. Package contents 

• Hand-held hoover 
• Crevice nozzle (in storage compartment) 
• Wet suction nozzle (in storage compartment) 
• Charging cable (USB-A to USB-C) 
• Wall bracket 
• Mounting material (2 rawlplugs, 2 screws) 
• These operating instructions 
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3. Device overview 

These operating instructions have a fold-out cover. On the inside of the cover, the hand-held hoover 
is illustrated with all parts numbered. The meanings of the numbers are as follows: 

1 Crevice nozzle  
2 Wet suction nozzle 
3 Charging cable (USB-A to USB-C) 
4 Wall-mounting bracket 
5 Screws (2) 
6 Rawlplugs (2) 
7 Storage compartment (for crevice nozzle and wet vacuum nozzle) 
8 Motor unit 
9 On/off switch 
10 Indicator light (red/green) 
11 Unlock button 
12 Dust filter 
13 Dust filter holder 
14 Dust container 

4. Technical specifications 

Input voltage/current 5 V  / 2 A 
Power consumption 50W 
Battery Lithium-ion 

3x 3.7 V / 2000 mAh / 22.2 Wh 
Charging time < 5 hours 
Operating time (with fully charged battery) Stage 1: 30 minutes 

Stage 2: 20 minutes 
Dimensions (W x H x D) approx. 400 x 117 x 119 mm 
Weight approx. 820 g 
Operating environment 5°C to 35°C, max 85 % rel. humidity 
Storage temperature 0°C to 40°C 

The technical data and design may be changed without prior notice. 
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5. Safety instructions 

Before using the hand-held hoover for the first time, read the 
following instructions carefully and observe all warnings, even if 
you are familiar with the use of electronic devices. Keep these 
operating instructions in a safe place for future reference. If you 
sell the hand-held hoover or give it away, pass on the operating 
instructions at the same time. The operating instructions are an 
integral part of the product. 
 

Explanation of symbols used 
 

 
DANGER! This signal word indicates a danger with a 
high risk, which will lead to death or major injuries if 
not avoided. 

  

 
WARNING! This signal word indicates a danger 
with a moderate risk, which can lead to death or 
major injuries if not avoided. 

  

 
CAUTION! This signal word indicates important 
instructions to protect against damage to property. 

  

 
This symbol denotes further information on the topic. 

  

 Manufacturer's address 
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 DANGER! Personal safety 

This hand-held hoover can be used by children aged 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the hand-
held hoover in a safe way and understand the hazards involved. 
The hand-held hoover is not a toy. Small parts can represent 
choking hazards. If small parts are swallowed, seek medical help 
immediately. The product must not be cleaned or maintained by 
unsupervised children. Keep the packaging materials out 
of the reach of children. Risk of suffocation! 
 

 DANGER! Risk of electric shock! 
• Repairs to the hand-held hoover may only be carried out by 

the manufacturer's customer service or an authorised specialist 
company in order to avoid hazards for the user. Any improper 
repair attempts will invalidate the warranty. 

• Make sure that no liquids or objects penetrate into the housing. 
Never immerse the unit in water. 

• Never touch the hand-held hoover with wet or damp hands. 
• Check the hand-held hoover and the charging cable (3) for 

visible damage before using them. Damaged devices must not 
be used. 
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 WARNING! Risk of injury! 

• Do not use the hand-held hoover to vacuum up sharp objects 
or broken glass. 

• Do not vacuum up chemical products, plaster, stone dust, 
cement or similar. 

• Never use the hand-held hoover to vacuum up smouldering 
ashes, smouldering cigarette ends or burning matches. 

• The hand-held hoover is not suitable for flammable and 
explosive substances, chemicals or aggressive liquids. 

• Do not disassemble or deform the battery. This could cause 
liquid to leak out. Avoid skin contact at all times. If the battery 
fluid comes into contact with the skin or eyes, rinse immediately 
with plenty of water and seek medical aid. 

• Never throw the hand-held hoover into a fire, as this could 
cause the built-in battery to explode. 

• Take extra care when cleaning stairs to avoid tripping. 
• Lay the charging cable (3) so that it does not present a trip 

hazard. 
 

 CAUTION! Damage to equipment! 
• Switch off the hand-held hoover before changing the 

accessories, cleaning the dust filter (12) or the dust filter holder 
(13) or emptying the dust container (14). 

• Only use the hand-held hoover if the dust filter (12), including 
the dust filter holder (13) and dust container (14), is inserted. 
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• Make sure that there are no open fire sources (e.g. burning 
candles) on or next to the hand-held hoover. This constitutes a 
fire hazard! 

• Do not cover the ventilation openings when in use as this could 
cause the unit to overheat. 

• Do not block the suction opening. This could cause the motor 
to overheat, which will damage it. 

• Do not leave liquid in the dust container (14), dispose of any 
vacuumed liquids directly after use. 

• Do not expose the hand-held hoover to any direct heat sources 
(e.g. heaters), direct sunlight or strong artificial light. 

• The product must not be exposed to spray or dripping water 
or abrasive liquids. Do not operate the hand-held hoover near 
water. It is important that you do not submerge the hand-held 
hoover (do not place objects filled with liquids, e.g. vases or 
drinks, on the hand-held hoover). 

• Do not expose the hand-held hoover to excessive shocks and 
vibrations. Do not introduce any foreign bodies into the device. 
This could damage the hand-held hoover. 

• Always hold the charging cable (3) by the plug and do not 
pull directly on the charging cable (3). Do not place furniture 
or other heavy objects on the charging cable (3) and take 
care not to bend it, especially at the plug. Never tie a knot in 
the charging cable (3) and do not tie it to other cables. 
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6. Copyright 

All the contents of this user manual are protected by copyright and provided to the reader for 
information only. Copying data and information without the prior explicit written consent of the author 
is strictly forbidden. This also applies to any commercial use of the contents and information. All texts 
and diagrams are up-to-date as of the date of printing. Subject to change without notice. 

7. Before you start 

Remove the hand-held hoover and all accessories from the packaging. Remove all packaging 
material and check that all parts are complete and undamaged. If you find anything missing or 
damaged, please contact the manufacturer. 

7.1 Preparing the hand-held hoover 

 The dust filter holder (13) and the dust filter (12) may have worked loose during transport. Check 
they fit properly and, if necessary, push them firmly back into the dust container (14). 

 Place the dust container (14) on the motor block (8) by first placing it on the fitting at the bottom 
of the motor block (8) and then folding it closed until you hear the release button (11) engage. 

7.2 Fitting the wall bracket (4) 

 
DANGER! Make sure that there are no electricity, 
gas, water or other lines where you want to install the 
wall bracket (4). 

  

 

Please note that the rawlplugs (6) and screws (5) supplied are only approved for 
concrete, lime sandstone, solid brick and porous brick walls. If necessary, consult a 
specialist dealer for suitable fittings if the wall to which you plan to mount the bracket 
is made of different materials. 

The wall bracket (4) provided allows you to store and charge the hand-held hoover on the wall. 

 Select a suitable location to mount the wall bracket (4). There must be an accessible mains socket 
for a USB power adapter (not included) to connect to the charging cable (3). It must also be 
easy to remove the hand-held hoover from the wall bracket (4). 
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 Insert the USB-C plug of the charging cable (3) into the wall bracket (4) as shown in the 
illustrations below. 

 

 Use the wall bracket (4) to mark the drill holes. 

 Drill the holes to fit 6 mm rawlplugs. 

 Insert the rawlplugs (6) into the drill holes. 

 Use the screws (5) to screw the wall bracket (4) in place with the USB-C connector facing 
upwards. 

 Connect the USB-A plug of the charging cable (3) to a free USB port on a USB power adapter 
(not included). 

8. Getting started 

8.1 Charging the battery 

 

CAUTION! Due to the high power consumption, do not charge the hand-held 
hoover using a laptop/computer, always use a USB power adapter with protection 
class II /  (5 V  , min. 2 A) which is approved for household appliances. 

 

Switch the hand-held hoover off before charging it. To do this, slide the on/off switch 
(9) to the 0 position. 

 
Charge the battery for approx. 5 hours before first use. 

Before first use or whenever the built-in battery is empty, charge it as follows: 

 Insert the hand-held hoover into the wall bracket (4) from above. The indicator light (10) flashes 
red while the unit is charging. 

 The indicator light (10) turns green when it is fully charged. 

 After charging, unplug the power adapter from the mains socket to save power. 
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 Recharge the hand-held hoover when the indicator light (10) flashes green and the suction power 
becomes noticeably weaker. 

 
The indicator light (10) flashing green indicates the battery is low. If the battery is 
empty, the indicator light (10) flashes red and green alternately for approx. 30 
seconds and then goes out. 

 
The hand-held hoover can also be charged without the wall bracket (4). To do this, 
connect the USB-C plug of the charging cable (3) directly to the charging port of the 
hand-held hoover and the USB-A plug of the charging cable (3) to a free USB port 
on a USB power adapter (not supplied). 

8.2 Vacuuming 

 
Make sure that the dust filter (12) and dust filter holder (13) are inserted and the dust 
container (14) is firmly seated on the motor block (8). 

 
Do not vacuum liquids containing foaming detergents. When vacuuming liquids, 
make sure not to exceed the MAX mark on the dust container (14). 

 Take the hand-held hoover out of the wall bracket (4) or pull the charging cable (3) out of the 
hand-held hoover. 

 Use a suitable suction attachment. The crevice nozzle (1) and wet suction nozzle (2) can be 
found in the storage compartment (7). 

o Crevice nozzle (1) to clean hard-to-reach areas. 

o Wet suction nozzle (2) to suck up small amounts of liquid. 

 Switch on the hand-held hoover by sliding the on/off switch (9) to the following positions: 

o Position I, for wet and dry vacuuming (low suction power) 

o Position II, for dry vacuuming only (high suction power) 

The indicator light (10) lights up green when in use. 
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CAUTION! Hold the hand-held hoover with the suction opening facing downwards 
when you have sucked up liquid in order to prevent liquid ingress into the motor 
block (8). 

 

Do not hold the hand-held hoover with the suction opening pointing upwards or 
horizontally. 

    

 Switch off the hand-held hoover after use by sliding the on/off switch (9) to the 0 position. The 
indicator light (10) goes out. 

 
Clean the dust container (14), the dust filter (12) and the dust filter holder (13) 
immediately after use if you have vacuumed up liquid. Failure to do so can lead to a 
build-up of germs and bacteria. Allow all parts to dry completely before next use. 
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9. Maintenance/cleaning 

9.1 Maintenance 

 

DANGER! Maintenance is required if the hand-held hoover 
has been damaged in any way, for example, if liquid has 
entered the product, if the hand-held hoover has been 
exposed to rain or moisture, if the hand-held hoover is not 
working properly or if it has been dropped. If you notice 
smoke development, unusual noises or smells, switch off the 
hand-held hoover immediately and disconnect it from the 
mains. If this occurs, the hand-held hoover should not be used 
before it has been inspected by authorised service personnel. 
All servicing work must be carried out by qualified specialist 
personnel. Never open the housing of the hand-held hoover. 

9.2 Cleaning 

 

DANGER! Disconnect the hand-held hoover from the mains 
before cleaning, there is a risk of electric shock otherwise! 

 DANGER! Never immerse the hand-held hoover in water, 
there is a risk of electric shock! 

Empty the dust container (14) and clean the dust filter (12) and dust filter holder (13) after each use 
to maintain good suction performance. 

 Press the release button (11) to remove the dust container (14) from the motor block (8). 

 Remove the dust filter (12) including the dust filter holder (13) by reaching into the opening of 
the dust filter (12) and pulling it out. 

 Empty the dust container (14). 

 Pull the dust filter (12) out of the dust filter holder (13). 
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 Rinse the dust filter (12) in cold water. Only put the dust filter (12) back into the dust filter holder 
(13) once it is completely dry. 

 Insert the dust filter (12) and the dust filter holder (13) correctly into the dust container (14). 
Make sure that the seal of the dust filter (12) seals the dust container (14). 

 Place the dust container (14) on the motor block (8) by first placing it on the fitting at the bottom 
of the motor block (8) and then folding it closed until you hear the release button (11) engage. 

 To clean the casing, use a slightly damp cloth. Never use any solvents or cleaners that may 
damage the plastic. For stubborn dirt, add a little detergent to the damp cloth. 

 Allow all parts to dry completely before next use. 

10. Storage when not in use 

Store the unit in the wall bracket (4). Store the hand-held hoover in a dry, clean place out of direct 
sunlight. You should recharge the battery from time to time when not using the hand-held hoover for 
an extended period in order to preserve the battery life. 

11. Troubleshooting 

The hand-held hoover does not work. 

• The battery is empty, charge the battery. 

The suction power is low. 

• The crevice nozzle (1) or wet suction nozzle (2) is blocked. Switch off the hand-held hoover and 
remove the blockage. 

• The dust container (14) is full. Empty the dust container (14). 
• The dust filter (12) or the dust filter holder (13) is dirty. Clean the dust filter (12) and dust filter 

holder (13). 

The battery is not charging. 

• The power adapter used is not suitable or is defective. Due to the high power consumption, do 
not charge the hand-held hoover using a laptop/computer, always use a USB power adapter 
with protection class II /  (5 V  , min. 2 A) which is approved for household appliances. 

12. Removing the battery for disposal 

The battery must be removed before the unit is scrapped. Make sure that the battery is fully 
discharged when you remove it. Please note that the hand-held hoover will be damaged if the battery 
is removed. 
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DANGER! Disconnect the hand-held hoover from the mains 
before removing the battery, there is a risk of electric shock! 

1 

 

Press the release button (11) to remove the dust container (14) from the motor block (8). 

2 

 

Remove the 6 screws with a Phillips screwdriver and take off the housing part. 

3 

 

Remove the battery from the holder. You can cut the cables with wire cutters. 

4 

 

The battery must be disposed of safely. Please refer to the chapter below. 
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13. Environmental regulations and disposal information 

 

Devices marked with this symbol are subject to the European Directive 
2012/19/EU. All electrical and electronic devices must be disposed of separately 
from household waste at official disposal centres. Avoid damage to the 
environment and risks to your personal health by disposing of the device properly. 
For further information about proper disposal, contact your local government, 
disposal bodies or the shop where you bought the device. 

 

The symbol of the crossed-out wheelie bin on conventional and rechargeable 
batteries indicates that they cannot be disposed of in normal domestic waste but 
must be disposed of separately. 

Where batteries contain toxic materials, the chemical symbol of the toxic material 
is shown underneath the symbol, with meanings as follows: 

- Pb: Battery contains lead 

- Cd: Battery contains cadmium 

- Hg: Battery contains mercury 

You are obliged by law to return used batteries. Old batteries can contain toxic 
materials which can be damaging to health or the environment if not properly 
stored or disposed of. Batteries also contain important raw materials, such as iron, 
zinc, manganese and nickel, which can be reused. 

After use, you can return the batteries to us or to a local collection point (e.g. in 
retail outlets or a local collection point) free of charge. Please note that batteries 
must be disposed of fully discharged at appropriate collection points for old 
batteries. If disposing of batteries which are not fully discharged, take precautions 
to prevent short circuits. 

 
Dispose of all packaging in an environmentally friendly manner. Cardboard 
packaging can be taken to paper recycling centres or public collection points for 
recycling. Any film or plastic contained in the packaging should be taken to your 
public collection points for disposal. 

 
ES/PT 
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Only relevant for France: 

        

 
“Sorting made easy” 

The product, the accessories, the printed material and the packaging are recyclable. They are 
subject to enhanced manufacturer responsibility and are sorted and collected separately. 

 

Please note the markings on the packaging material when disposing of it, it is 
labelled with abbreviations (a) and numbers (b), the meanings of which are as 
follows:  

1-7: plastic / 20–22: paper and cardboard / 80-98: composite materials. 
 

 
Symbol Material Contained in the following packaging 

elements for this product 

 
Low density polyethylene Plastic bag in the packaging 

 
Corrugated cardboard Sales packaging and inner box 

14. Conformity notes 

The product complies with the requirements of the applicable European and national 
directives. Evidence of conformity has been provided. The manufacturer has the 
relevant declarations and documentation. 
 

The product complies with the requirements of the applicable national directives for 
Great Britain. 

The complete EU Declaration of Conformity is available for download from this link: 
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/436399_2304.pdf 
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15. Warranty and Service Information 
Warranty of TARGA GmbH 

Dear Customer, 

This device is sold with three years warranty from the date of purchase. In the event of product defects, 
you have legal rights towards the seller. These statutory rights are not restricted by our warranty as 
described below. 

Warranty conditions 

The warranty period commences upon the date of purchase. Please keep the original receipt in a 
safe place as it is required as proof of purchase. If any material or manufacturing faults occur within 
three years of purchase of this product, we will repair or replace the product free of charge as we 
deem appropriate. 

Warranty period and legal warranty rights 

The warranty period is not extended in the event of a warranty claim. This also applies to replaced 
and repaired parts. Any damage or defects discovered upon purchase must be reported immediately 
when the product has been unpacked. Any repairs required after the warranty period will be subject 
to charge. 

Scope of warranty 

The device was carefully manufactured in compliance with stringent quality guidelines and subjected 
to thorough testing before it left the works. The warranty applies to material and manufacturing faults. 
This warranty does not cover product components which are subject to normal wear and which can 
therefore be regarded as wearing parts, or damage to fragile components such as switches, 
rechargeable batteries or components made of glass. This warranty is void if the product is damaged, 
incorrectly used or serviced. To ensure correct use of the product, always comply fully with all 
instructions contained in the user manual. The warnings and recommendations in the user manual 
regarding correct and incorrect use and handling of the product must always be observed and 
complied with. The product is solely designed for private use and is not suitable for commercial 
applications. The warranty is rendered void in the event of incorrect handling and misuse, if it is 
subjected to force, and also if any person other than our authorised service technicians interfere with 
the device. No new warranty period commences if the product is repaired or replaced. 

  



SilverCrest SHS 12 B2 

English  -  19 

Submitting warranty claims 

To ensure speedy handling of your complaint, please note the following: 

- Before using your product for the first time, please read the enclosed documentation 
carefully. Should any problems arise which cannot be solved in this way, please call our 
hotline. 

- Always have your receipt, the product article number as well as the serial number (if 
available) to hand as proof of purchase. 

- If it is not possible to solve the problem on the phone, our hotline support staff will initiate 
further servicing procedures depending on the fault. 

- You can find this and many more manuals, product videos and installation software 
available for download at www.lidl-service.com. This QR code takes you directly to the 
LIDL service page (www.lidl-service.com). There, you can enter the item number (IAN) to 
access your operating manual. 
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 Service   

  Phone: 0800 404 7657 

  E-Mail: targa@lidl.co.uk 

    

  Phone: 1800 101010 

  E-Mail: targa@lidl.ie 

    

  Phone: 800 62230 

  E-Mail: targa@lidl.com.mt 

    

  Phone: 8009 4241 

  E-Mail: targa@lidl.com.cy 

  

 IAN: 436399_2304 

  

 Manufacturer 

Please note that the following address is not a service address. First contact the service point stated 
above. 

 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 

59494 Soest 

GERMANY 
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Gefeliciteerd! 

Met de aanschaf van de SilverCrest SHS 12 B2 snoerloze handstofzuiger, hierna de ‘handstofzuiger’ 
genoemd, hebt u gekozen voor een kwaliteitsproduct. 

Raak vóór het eerste gebruik vertrouwd met de manier waarop de handstofzuiger werkt en lees deze 
handleiding zorgvuldig door. Volg de veiligheidsinstructies op en gebruik de handstofzuiger alleen 
zoals beschreven in de handleiding en voor de aangegeven toepassingen. 

Bewaar deze handleiding op een veilige plaats. Als u de handstofzuiger aan iemand anders 
overdraagt, geeft u er ook alle relevante documenten bij. 

1. Beoogd gebruik 

Deze handstofzuiger wordt uitsluitend gebruikt voor het opzuigen van droog vuil en kleine 
hoeveelheden vloeistof. Deze mag niet op mensen of dieren worden gebruikt. De handstofzuiger is 
niet ontworpen voor zakelijke of commerciële toepassingen. Gebruik de handstofzuiger alleen voor 
privédoeleinden. Elk ander gebruik dan hierboven wordt vermeld, komt niet overeen met het 
beoogde gebruik. De handstofzuiger mag ook niet in een tropisch klimaat worden gebruikt. Deze 
handstofzuiger voldoet aan alle relevante normen en standaarden met betrekking tot CE-conformiteit. 
Als er wijzigingen aan de handstofzuiger worden aangebracht die niet zijn aanbevolen door de 
fabrikant, kan niet meer worden gegarandeerd dat aan deze richtlijnen wordt voldaan. De fabrikant 
aanvaardt geen aansprakelijkheid voor enige schade of storing die hiervan mogelijk het gevolg is. 

Houd u aan de regelgeving en wetten in het betreffende land waar u dit apparaat gebruikt. 

2. Inhoud van de verpakking 

• Handstofzuiger 
• Kierenzuigmond (in opbergvak) 
• Dweilzuigmond (in opbergvak) 
• Oplaadkabel (USB-A naar USB-C) 
• Wandbeugel 
• Bevestigingsmateriaal (2 pluggen, 2 schroeven) 
• Deze handleiding 
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3. Overzicht apparaat 

Deze handleiding heeft een uitvouwbare omslag. Aan de binnenkant van de omslag vindt u een 
afbeelding van de handstofzuiger met alle genummerde onderdelen. Deze nummers hebben de 
volgende betekenis: 

1 Kierenzuigmond  
2 Dweilzuigmond 
3 Oplaadkabel (USB-A naar USB-C) 
4 Beugel voor wandmontage 
5 Schroeven (2) 
6 Pluggen (2) 
7 Opbergvak (voor kierenzuigmond en dweilzuigmond) 
8 Motorblok 
9 Aan/uit-schakelaar 
10 Indicatielampje (rood/groen) 
11 Ontgrendelingsknop 
12 Stoffilter 
13 Stoffilterhouder 
14 Stofcontainer 

4. Technische specificaties 

Ingangsspanning/-stroom 5 V  / 2 A 
Stroomverbruik 50 W 
Accu Lithium-ion 

3x 3,7 V / 2000 mAh / 22,2 Wh 
Laadtijd < 5 uur 
Bedrijfstijd (met volledig opgeladen accu) Fase 1: 30 minuten 

Fase 2: 20 minuten 
Afmetingen (B x H x D) ongeveer 400 x 117 x 119 mm 
Gewicht ongeveer 820 g 
Gebruiksomgeving 5 °C tot 35 °C, max. 85% relatieve 

luchtvochtigheid 
Bewaartemperatuur 0 °C tot 40 °C 

De technische data en het ontwerp kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. 
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5. Veiligheidsinstructies 

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u de 
handstofzuiger voor het eerst gebruikt en let op de 
veiligheidswaarschuwingen, zelfs als u bekend bent met het 
gebruik van elektronische apparatuur. Bewaar deze handleiding 
op een veilige plaats, zodat u deze later kunt raadplegen. Als u 
de handstofzuiger verkoopt of weggeeft, geeft u ook de 
handleiding erbij. Deze handleiding maakt integraal deel uit van 
het product. 
 

Verklaring van de gebruikte symbolen 
 

 
GEVAAR! Dit signaalwoord duidt op een gevaar met 
een hoog risico dat tot de dood of zwaar lichamelijk 
letsel leidt, als het niet wordt vermeden. 

  

 
WAARSCHUWING! Dit signaalwoord duidt op een 
gevaar met een gemiddeld risico dat tot de dood of 
zwaar lichamelijk letsel kan leiden, als het niet wordt 
vermeden. 

  

 
VOORZICHTIG! Dit signaalwoord staat bij 
belangrijke instructies ter bescherming tegen schade 
aan eigendommen. 

  

 
Dit symbool staat bij nadere informatie over het 
onderwerp. 

  

 Adres van de fabrikant 
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 GEVAAR! Persoonlijke veiligheid 

Deze handstofzuiger kan worden gebruikt door kinderen van 8 
jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke 
of verstandelijke vermogens of door personen met onvoldoende 
ervaring en kennis, mits er toezicht op hen wordt gehouden of ze 
instructies hebben gekregen voor een veilig gebruik van de 
handstofzuiger en ze eventuele risico’s begrijpen. De 
handstofzuiger is geen speelgoed. Kleine onderdelen kunnen 
leiden tot verstikkingsgevaar. Als kleine onderdelen worden 
ingeslikt, raadpleegt u direct een arts. Het product mag niet 
worden gereinigd of onderhouden door kinderen die niet onder 
toezicht staan. Houd het verpakkingsmateriaal buiten 
het bereik van kinderen. Verstikkingsgevaar! 
 

 
GEVAAR! Risico op elektrische 
schok! 

• Reparaties aan de handstofzuiger mogen alleen worden 
uitgevoerd door de klantenservice van de fabrikant of een 
geautoriseerd gespecialiseerd bedrijf om gevaren voor de 
gebruiker te voorkomen. Bij elke onjuiste reparatiepoging 
vervalt de garantie. 

• Zorg ervoor dat er geen vloeistoffen of voorwerpen in de 
behuizing terechtkomen. Dompel het apparaat nooit onder in 
water. 

• Raak de handstofzuiger nooit aan met natte of vochtige 
handen. 
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• Controleer de handstofzuiger en de oplaadkabel (3) op 
zichtbare schade voordat u ze gebruikt. Beschadigde 
apparaten mogen niet worden gebruikt. 

 

 WAARSCHUWING! Risico op letsel! 

• Gebruik de handstofzuiger niet om scherpe voorwerpen of 
gebroken glas op te zuigen. 

• Zuig geen chemische producten, pleisterwerk, steenstof, 
cement of iets dergelijks op. 

• Gebruik de handstofzuiger nooit om smeulende as, smeulende 
sigarettenpeuken of brandende lucifers op te zuigen. 

• De handstofzuiger is niet geschikt voor brandbare en 
explosieve stoffen, chemicaliën of agressieve vloeistoffen. 

• Haal de accu niet uit elkaar en vervorm deze niet. Hierdoor 
kan er vloeistof uit lekken. Vermijd te allen tijde huidcontact. 
Als de accuvloeistof in contact komt met uw huid of ogen, 
spoelt u deze direct met veel water en raadpleegt u een arts. 

• Gooi de handstofzuiger nooit in het vuur; dit kan ertoe leiden 
dat de ingebouwde accu ontploft. 

• Wees extra voorzichtig bij het schoonmaken van trappen om 
struikelen te voorkomen. 

• Leg de laadkabel (3) zo neer dat niemand erover kan 
struikelen. 
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VOORZICHTIG! Schade aan 
apparatuur! 

• Schakel de handstofzuiger uit voordat u de accessoires 
verwisselt, het stoffilter (12) of de stoffilterhouder (13) reinigt 
of het stofreservoir (14) leegt. 

• Gebruik de handstofzuiger alleen als het stoffilter (12), 
inclusief de stoffilterhouder (13) en het stofreservoir (14), zijn 
geplaatst. 

• Zorg ervoor dat er geen open vuurbronnen (bijv. brandende 
kaarsen) op of naast de handstofzuiger staan. Dit vormt een 
brandgevaar! 

• Dek de ventilatieopeningen tijdens het gebruik niet af, want 
dan kan het apparaat oververhit raken. 

• Blokkeer de aanzuigopening niet. Hierdoor kan de motor 
oververhit raken, waardoor deze beschadigd raakt. 

• Laat geen vloeistof achter in het stofreservoir (14), gooi 
opgezogen vloeistoffen direct na gebruik weg. 

• Stel de handstofzuiger niet bloot aan directe warmtebronnen 
(bijv. kachels), direct zonlicht of sterk kunstlicht. 

• Stel het product niet bloot aan waternevel of -druppels en 
agressieve vloeistoffen. Gebruik de handstofzuiger niet in de 
buurt van water. Het is belangrijk dat u de handstofzuiger niet 
onderdompelt (plaats geen voorwerpen gevuld met 
vloeistoffen, zoals vazen of drankjes, op de handstofzuiger). 

• Stel de handstofzuiger niet bloot aan overmatige schokken en 
trillingen. Steek geen voorwerpen in het apparaat. Hiermee 
kunt u de handstofzuiger beschadigen. 
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• Houd de oplaadkabel (3) altijd bij de stekker vast en trek niet 
rechtstreeks aan de oplaadkabel (3). Plaats geen meubels of 
andere zware voorwerpen op de oplaadkabel (3) en zorg 
ervoor dat u de kabel niet buigt, vooral niet bij de stekker. Leg 
nooit een knoop in de oplaadkabel (3) en knoop deze niet 
aan andere kabels. 

6. Copyright 

De volledige inhoud van deze gebruikershandleiding wordt beschermd door het auteursrecht en 
wordt uitsluitend ter informatie aan de lezer verstrekt. Het is strikt verboden om gegevens en 
informatie te kopiëren zonder voorafgaande uitdrukkelijke schriftelijke toestemming van de auteur. 
Dit geldt ook voor commercieel gebruik van de inhoud en informatie. Alle teksten en afbeeldingen 
waren actueel op het moment dat deze handleiding werd gedrukt. De inhoud kan zonder 
kennisgeving worden gewijzigd. 

7. Voordat u begint 

Haal de handstofzuiger en alle accessoires uit de verpakking. Verwijder al het verpakkingsmateriaal 
en controleer of alle onderdelen volledig en onbeschadigd zijn. Bel de fabrikant als iets ontbreekt of 
beschadigd is. 

7.1 De handstofzuiger voorbereiden 

 De stoffilterhouder (13) en het stoffilter (12) kunnen tijdens het transport losgekomen zijn. 
Controleer of ze goed zitten en duw ze indien nodig stevig terug in het stofreservoir (14). 

 Plaats het stofreservoir (14) op het motorblok (8) door het eerst op de aansluiting aan de 
onderkant van het motorblok (8) te plaatsen en het dan dicht te klappen totdat u de 
ontgrendelknop (11) hoort vastklikken. 

7.2 De wandbeugel (4) monteren 

 
GEVAAR! Zorg ervoor dat er zich geen elektriciteits-, 
gas-, water- of andere leidingen bevinden op de 
plaats waar u de wandbeugel (4) wilt installeren. 
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Let op: de meegeleverde pluggen (6) en schroeven (5) zijn alleen goedgekeurd voor 
wanden van beton, kalkzandsteen, massieve baksteen en poreuze baksteen. 
Raadpleeg indien nodig een vakhandelaar voor geschikt beslag als de wand 
waaraan u de beugel wilt bevestigen van ander materiaal is gemaakt. 

Met de meegeleverde wandbeugel (4) kunt u de handstofzuiger aan de wand hangen en opladen. 

 Kies een geschikte locatie om de wandbeugel (4) te monteren. Er moet een toegankelijk 
stopcontact zijn voor een USB-voedingsadapter (niet meegeleverd) om aan te sluiten op de 
laadkabel (3). De handstofzuiger moet ook gemakkelijk van de wandbeugel (4) te verwijderen 
zijn. 

 Steek de USB-C-stekker van de oplaadkabel (3) in de wandbeugel (4) zoals aangegeven op de 
onderstaande afbeeldingen. 

 

 Markeer de boorgaten met de wandbeugel (4). 

 Boor de gaten voor de 6mm-pluggen. 

 Steek de pluggen (6) in de boorgaten. 

 Schroef de wandbeugel (4) vast met de schroeven (5); de USB-C-connector moet hierbij naar 
boven zijn gericht. 

 Sluit de USB-A-stekker van de oplaadkabel (3) aan op een vrije USB-poort van een USB-
voedingsadapter (niet meegeleverd). 

8. Aan de slag 

8.1 De accu opladen 

 

VOORZICHTIG! Laad de handstofzuiger vanwege het hoge stroomverbruik niet 
op met een laptop/computer, maar gebruik altijd een USB-voedingsadapter met 
beschermingsklasse II /  (5 V  , min. 2 A) die is goedgekeurd voor 
huishoudelijke apparaten. 
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Schakel de handstofzuiger uit voordat u deze oplaadt. Schuif hiervoor de aan/uit-
schakelaar (9) naar de 0-stand. 

 
Laad de accu voor het eerste gebruik ongeveer 5 uur op. 

Voor het eerste gebruik of wanneer de ingebouwde accu leeg is, laadt u deze als volgt op: 

 Steek de handstofzuiger van bovenaf in de wandbeugel (4). Het indicatielampje (10) knippert 
rood terwijl het apparaat wordt opgeladen. 

 Het indicatielampje (10) wordt groen wanneer het apparaat volledig is opgeladen. 

 Haal na het opladen de stekker van de adapter uit het stopcontact om stroom te besparen. 

 Laad de handstofzuiger op als het indicatielampje (10) groen knippert en de zuigkracht 
merkbaar zwakker wordt. 

 
Als het indicatielampje (10) groen knippert, betekent dit dat de accu bijna leeg is. 
Als de accu leeg is, knippert het indicatielampje (10) afwisselend rood en groen 
gedurende ongeveer 30 seconden en gaat dan uit. 

 
De handstofzuiger kan ook zonder de wandbeugel (4) worden opgeladen. Sluit 
hiervoor de USB-C-stekker van de oplaadkabel (3) rechtstreeks aan op de 
oplaadpoort van de handstofzuiger en de USB-A-stekker van de oplaadkabel (3) op 
een vrije USB-poort van een USB-voedingsadapter (niet meegeleverd). 

8.2 Stofzuigen 

 
Zorg ervoor dat het stoffilter (12) en de stoffilterhouder (13) zijn geplaatst en dat het 
stofreservoir (14) stevig op het motorblok (8) zit. 

 
Zuig geen vloeistoffen op die schuimende reinigingsmiddelen bevatten. Let er bij het 
opzuigen van vloeistoffen op dat u de MAX-markering op het stofreservoir (14) niet 
overschrijdt. 

 Neem de handstofzuiger van de wandbeugel (4) of trek de oplaadkabel (3) uit de 
handstofzuiger. 

 Gebruik een geschikt zuig-opzetstuk. De kierenzuigmond (1) en de dweilzuigmond (2) vindt u in 
het opbergvak (7). 

o Kierenzuigmond (1) om op moeilijk bereikbare plaatsen te stofzuigen. 

o Dweilzuigmond (2) om kleine hoeveelheden vloeistof op te zuigen. 

 Schakel de handstofzuiger in door de aan/uit-schakelaar (9) in de volgende standen te schuiven: 

o Stand I, voor nat en droog zuigen (lage zuigkracht) 

o Stand II, alleen voor droog zuigen (hoge zuigkracht) 

Het indicatielampje (10) brandt groen wanneer de handstofzuiger in gebruik is. 
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VOORZICHTIG! Houd de handstofzuiger met de zuigopening naar beneden 
wanneer u vloeistof hebt opgezogen om te voorkomen dat er vloeistof in het 
motorblok (8) terechtkomt. 

 

Houd de handstofzuiger niet met de zuigopening naar boven of horizontaal gericht. 

    

 Schakel de handstofzuiger na gebruik uit door de aan/uit-schakelaar (9) naar de 0-stand te 
schuiven. Het indicatielampje (10) gaat uit. 

 
Reinig het stofreservoir (14), het stoffilter (12) en de stoffilterhouder (13) onmiddellijk 
na gebruik als u vloeistof hebt opgezogen. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot een 
ophoping van ziektekiemen en bacteriën. Laat alle onderdelen volledig drogen voor 
het volgende gebruik. 
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9. Onderhoud/reiniging 

9.1 Onderhoud 

 

GEVAAR! Onderhoud is vereist als de handstofzuiger op 
welke wijze dan ook is beschadigd, als er bijvoorbeeld 
vloeistoffen in het product zijn terechtgekomen, als de 
handstofzuiger is blootgesteld aan regen of vocht, als de 
handstofzuiger niet normaal werkt of als deze is gevallen. Als 
u rookontwikkeling, ongewone geluiden of geuren opmerkt, 
schakelt u handstofzuiger onmiddellijk uit en trekt u de stekker 
uit het stopcontact. In dat geval mag u de handstofzuiger pas 
gebruiken nadat deze is nagekeken door een bevoegd 
onderhoudstechnicus. Elk onderhoud moet worden 
uitgevoerd door een bevoegd onderhoudstechnicus. Open 
nooit de behuizing van de handstofzuiger. 

9.2 Reinigen 

 

GEVAAR! Haal de stekker van de handstofzuiger uit het 
stopcontact voordat u deze gaat schoonmaken, anders krijgt 
u mogelijk een elektrische schok. 

 GEVAAR! Dompel de handstofzuiger nooit onder in water; 
u krijgt mogelijk een elektrische schok! 

Leeg het stofreservoir (14) en reinig het stoffilter (12) en de stoffilterhouder (13) na elk gebruik om 
goede zuigprestaties te behouden. 

 Druk op de ontgrendelknop (11) om het stofreservoir (14) van het motorblok (8) te verwijderen. 

 Verwijder het stoffilter (12) inclusief de stoffilterhouder (13) door in de opening van het stoffilter 
(12) te reiken en het eruit te trekken. 

 Leeg het stofreservoir (14). 
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 Trek het stoffilter (12) uit de stoffilterhouder (13). 

 Spoel het stoffilter (12) in koud water. Plaats het stoffilter (12) pas terug in de stoffilterhouder 
(13) als het volledig droog is. 

 Plaats het stoffilter (12) en de stoffilterhouder (13) op de juiste manier in het stofreservoir (14). 
Zorg ervoor dat de afdichting van het stoffilter (12) het stofreservoir (14) afsluit. 

 Plaats het stofreservoir (14) op het motorblok (8) door het eerst op de aansluiting aan de 
onderkant van het motorblok (8) te plaatsen en het dan dicht te klappen totdat u de 
ontgrendelknop (11) hoort vastklikken. 

 U reinigt de behuizing met een licht bevochtigde doek. Gebruik nooit oplos- of 
schoonmaakmiddelen die kunststof kunnen beschadigen. Bij hardnekkig vuil spuit u een beetje 
afwasmiddel op de vochtige doek. 

 Laat alle onderdelen volledig drogen voor het volgende gebruik. 

10. Opslag indien niet in gebruik 

Hang het apparaat aan de wandbeugel (4). Bewaar de handstofzuiger op een droge, schone plaats 
uit direct zonlicht. Laad de accu van tijd tot tijd op als u de handstofzuiger langere tijd niet gebruikt, 
zodat de accu langer meegaat. 

11. Problemen oplossen 

De handstofzuiger werkt niet. 

• De accu is leeg, laad de accu op. 

De zuigkracht is laag. 

• De kierenzuigmond (1) of de dweilzuigmond (2) is geblokkeerd. Schakel de handstofzuiger uit 
en verwijder de verstopping. 

• Het stofreservoir (14) is vol. Leeg het stofreservoir (14). 
• Het stoffilter (12) of de stoffilterhouder (13) is vuil. Reinig het stoffilter (12) en de stoffilterhouder 

(13). 

De accu wordt niet opgeladen. 

• De gebruikte voedingsadapter is niet geschikt of defect. Laad de handstofzuiger vanwege het 
hoge stroomverbruik niet op met een laptop/computer, maar gebruik altijd een USB-
voedingsadapter met beschermingsklasse II /  (5 V  , min. 2 A) die is goedgekeurd voor 
huishoudelijke apparaten. 
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12. De accu verwijderen om af te voeren 

De accu moet worden verwijderd voordat het apparaat wordt afgedankt. Zorg ervoor dat de accu 
volledig is ontladen wanneer u deze verwijdert. Houd er rekening mee dat de handstofzuiger 
beschadigd raakt als de accu wordt verwijderd. 

 

GEVAAR! Haal de stekker van de handstofzuiger uit het 
stopcontact voordat u de accu verwijdert, anders krijgt u 
mogelijk een elektrische schok. 

1 

 

Druk op de ontgrendelknop (11) om het stofreservoir (14) van het motorblok (8) te 
verwijderen. 

2 

 

Verwijder de 6 schroeven met een kruiskopschroevendraaier en verwijder het 
behuizingsgedeelte. 
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3 

 

Haal de accu uit de houder. U kunt de kabels doorknippen met een draadtang. 

4 

 

De accu moet op een veilige manier worden afgevoerd. Raadpleeg het hoofdstuk 
hieronder. 

13. Milieuregelgeving en informatie over afvalverwerking 

 

Apparaten met dit symbool zijn onderworpen aan de Europese richtlijn 
2012/19/EU. Alle elektrische en elektronische apparaten moeten worden 
gescheiden van huishoudelijk afval en bij een officiële afvalverwerkingsinstantie 
worden ingeleverd. Voorkom schade aan het milieu en risico's voor uw eigen 
gezondheid door het apparaat op de juiste manier als afval te verwerken. Voor 
meer informatie over een juiste afvalverwerking neemt u contact op met de 
plaatselijke overheid, de afvalverwerkingsinstantie of de winkel waar u het 
apparaat hebt gekocht. 

 

Het symbool van de doorgekruiste verrijdbare afvalbak op gewone en oplaadbare 
batterijen/accu's geeft aan dat ze niet bij het normale huisvuil thuishoren, maar 
apart moeten worden afgevoerd. 

Wanneer batterijen/accu's giftige stoffen bevatten, wordt onder dit symbool het 
chemische symbool van de giftige stof vermeld, met de volgende betekenissen: 

- Pb: batterij/accu bevat lood 

- Cd: batterij/accu bevat cadmium 

- Hg: batterij/accu bevat kwik 

U bent wettelijk verplicht gebruikte batterijen/accu’ s in te leveren. Afgedankte 
batterijen/accu’s kunnen giftige stoffen bevatten die mogelijk schadelijk zijn voor 
de gezondheid of het milieu als ze niet op de juiste manier worden opgeslagen of 



SilverCrest SHS 12 B2 

36  -  Nederlands 

verwijderd. Batterijen/accu’s bevatten ook belangrijke grondstoffen, zoals ijzer, 
zink, mangaan en nikkel die kunnen worden hergebruikt. 

Na gebruik kunt u de batterijen/accu’s gratis bij ons of bij een plaatselijk 
inzamelpunt (bijv. in de detailhandel of een plaatselijk inzamelpunt) inleveren. Zorg 
dat accu's/batterijen helemaal leeg zijn voordat u ze inlevert bij een verzamelpunt 
voor afgedankte batterijen/accu's. Als u accu's/batterijen inlevert die niet helemaal 
leeg zijn, moet u voorzorgsmaatregelen treffen om kortsluiting te voorkomen. 

 
Gooi al het verpakkingsmateriaal weg op een milieuvriendelijke manier. De 
kartonnen verpakking kan voor recycling naar de oudpapierbak of een openbaar 
inzamelpunt worden gebracht. Folie of plastic in de verpakking moet worden 
ingeleverd via een daarvoor bestemde inzamelmethode. 

 
ES/PT 

Alleen relevant voor Frankrijk: 

        

 
"Eenvoudig scheiden" 

Het product, de accessoires, het drukwerk en de verpakking zijn recyclebaar. Ze vallen onder de 
uitgebreide verantwoordelijkheid van de fabrikant en worden apart gesorteerd en ingezameld. 

 

Let bij het verwijderen van het verpakkingsmateriaal op de aangebrachte 
merktekens; op het etiket staan de afkortingen (a) en (b) met de volgende 
betekenis:  

1-7: kunststof / 20-22: papier en karton / 80-98: samengestelde materialen. 
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Symbool Materiaal Bevat de volgende verpakkingselementen 
voor dit product 

 

Polyethyleen met een 
lage dichtheid 

Kunststof zak in de verpakking 

 
Golfkarton Verkoopverpakking en binnendoos 

14. Conformiteit 

Het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke Europese en nationale 
richtlijnen. Er is bewijs van conformiteit verstrekt. De fabrikant beschikt over de 
relevante verklaringen en documentatie. 
 

Het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke nationale richtlijnen van 
Groot-Brittannië. 

De volledige Europese conformiteitsverklaring is te downloaden via deze link: 
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/436399_2304.pdf 

15. Garantie- en service-informatie 
Garantie van TARGA GmbH 

Geachte klant, 

U krijgt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de datum van aankoop. In het geval van gebreken 
aan dit product heeft u ten opzichte van de verkoper van het product bepaalde wettelijke rechten. 
Deze wettelijke rechten worden door onze hierna volgende garantie niet beperkt. 

Garantievoorwaarden 

De garantietermijn begint op de datum van aankoop. Bewaart u de originele kassabon goed. Deze 
bon is nodig als bewijs van aankoop. Indien er binnen drie jaar vanaf de datum van aankoop van 
dit product een materiaal- of fabricagefout optreedt, wordt het product door ons – naar ons 
goeddunken – gratis gerepareerd of vervangen. 

Garantietermijn en wettelijke aanspraak bij gebreken 

De garantietermijn wordt door de wettelijke aanspraak bij gebreken niet verlengd. Dit geldt ook voor 
vervangen en gerepareerde onderdelen. Eventueel reeds bij aankoop aanwezige schade en 
gebreken dienen onmiddellijk na het uitpakken te worden gemeld. Na afloop van de garantietermijn 
benodigde reparaties worden alleen tegen betaling uitgevoerd. 
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Garantiedekking  

Het apparaat is zorgvuldig gefabriceerd volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen en voor de levering 
nauwgezet onderzocht. De garantie dekt materiaal- en fabricagefouten. Deze garantie dekt geen 
onderdelen van het product die onderhevig zijn aan normale slijtage en daardoor kunnen worden 
beschouwd als slijtbare onderdelen of beschadigingen aan breekbare onderdelen zoals 
schakelaars, batterijen of onderdelen gemaakt van glas. De garantie vervalt als het product 
beschadigd, niet doelmatig gebruikt of onderhouden is. Voor een doelmatig gebruik van het product 
dienen alle in de meegeleverde handleiding opgenomen aanwijzingen strikt te worden nageleefd . 
Gebruiksdoeleinden en handelingen die in de handleiding worden afgeraden of waarvoor wordt 
gewaarschuwd, dienen in elk geval te worden vermeden. Het product is uitsluitend bestemd voor 
privégebruik en niet voor commercieel gebruik. In geval van misbruik of niet doelmatig gebruik, 
gebruik van geweld of ingrepen die niet zijn uitgevoerd door onze geautoriseerde service-afdeling, 
komt de garantie te vervallen. Met de reparatie of vervanging van het product begint geen nieuwe 
garantietermijn. 

Afwikkeling van een garantieclaim 

Gelieve voor een snelle verwerking van uw probleem de volgende aanwijzingen in acht te nemen: 

- Lees voordat u het product in gebruik neemt de bijbehorende documentatie aandachtig 
door. Mocht er een probleem optreden dat op deze manier niet kan worden opgelost, 
neem dan contact op met onze hotline. 

- Houdt u bij elke navraag de kassabon en het artikelnummer of indien beschikbaar het 
serienummer als bewijs van aankoop bij de hand. 

- In het geval dat een oplossing per telefoon niet mogelijk is, zal onze hotline er afhankelijk 
van de oorzaak van het probleem voor zorgen dat het probleem op andere wijze wordt 
opgelost. 

- Op www.lidl-service.com kunt u deze en allerlei andere handleidingen, productvideo’s en 
installatiesoftware downloaden. Deze QR-code brengt u rechtstreeks naar de 
servicepagina van LIDL (www.lidl-service.com). Voer hier het artikelnummer (IAN) in om 
uw gebruiksaanwijzing te openen. 
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 Service   

  Telefoon: 0800 0249630 

  E-Mail: targa@lidl.nl 

    

  Telefoon: 0800 12089 

  E-Mail: targa@lidl.be 

    

  Telefoon: 8002 5142 

  E-Mail: targa@lidl.be 

  

 IAN: 436399_2304 

  

 Fabrikant 

Merk op dat het volgende adres geen service-adres is. Neem eerst contact op met de bovenvermelde 
service-afdeling. 

 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 

59494 Soest 

DUITSLAND 

 

 



SilverCrest SHS 12 B2 

40  -  Deutsch 

Inhaltsverzeichnis 

1. Bestimmungsgemäße Verwendung .............................................................. 41 
2. Lieferumfang ................................................................................................ 41 
3. Geräteübersicht ............................................................................................ 42 
4. Technische Daten .......................................................................................... 42 
5. Sicherheitshinweise ...................................................................................... 43 
6. Urheberrecht ................................................................................................ 47 
7. Vor der Inbetriebnahme ............................................................................... 47 

7.1 Handstaubsauger vorbereiten .................................................................................................... 47 
7.2 Wandhalterung (4) montieren ................................................................................................... 48 

8. Inbetriebnahme ............................................................................................ 49 
8.1 Akku aufladen ............................................................................................................................. 49 
8.2 Saugen ......................................................................................................................................... 49 

9. Wartung/Reinigung ...................................................................................... 51 
9.1 Wartung ....................................................................................................................................... 51 
9.2 Reinigung ..................................................................................................................................... 51 

10. Lagerung bei Nichtbenutzung ..................................................................... 52 
11. Fehlerbehebung ......................................................................................... 52 
12. Akku für die Entsorgung entnehmen ........................................................... 53 
13. Umwelthinweise und Entsorgungsangaben ................................................ 54 
14. Konformitätsvermerke ............................................................................... 56 
15. Hinweise zu Garantie und Serviceabwicklung ............................................ 56 
 
  



SilverCrest SHS 12 B2 

Deutsch  -  41 

Herzlichen Glückwunsch! 

Mit dem Kauf des SilverCrest SHS 12 B2 Akku-Handstaubsaugers, nachfolgend als 
Handstaubsauger bezeichnet, haben Sie sich für ein hochwertiges Produkt entschieden. 

Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Handstaubsauger vertraut und lesen Sie 
diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Beachten Sie vor allem die Sicherheitshinweise und 
benutzen Sie den Handstaubsauger nur, wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. 

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Handstaubsaugers an Dritte ebenfalls mit aus. 

1. Bestimmungsgemäße Verwendung 

Dieser Handstaubsauger dient ausschließlich zum Aufsaugen von trockenen Verschmutzungen und 
kleinen Flüssigkeitsmengen. Personen oder Tiere dürfen nicht abgesaugt werden. Der 
Handstaubsauger ist nicht für den Betrieb in einem Unternehmen bzw. den gewerblichen Einsatz 
vorgesehen. Verwenden Sie den Handstaubsauger ausschließlich für den privaten Gebrauch, jede 
andere Verwendung ist nicht bestimmungsgemäß. Außerdem darf der Handstaubsauger nicht in 
tropischen Klimaregionen genutzt werden. Dieser Handstaubsauger erfüllt alle, im Zusammenhang 
mit der CE-Konformität, relevanten Normen und Standards. Bei einer nicht mit dem Hersteller 
abgestimmten Änderung des Handstaubsaugers ist die Einhaltung dieser Normen nicht mehr 
gewährleistet. Aus hieraus resultierenden Schäden oder Störungen ist jegliche Haftung seitens des 
Herstellers ausgeschlossen. 

Bitte beachten Sie die Landesvorschriften bzw. Gesetze des jeweiligen Einsatzlandes. 

2. Lieferumfang 

• Handstaubsauger 
• Fugendüse (im Aufbewahrungsfach) 
• Nasssaugdüse (im Aufbewahrungsfach) 
• Ladekabel (USB-A auf USB-C) 
• Wandhalter 
• Montagematerial (2 Dübel, 2 Schrauben) 
• Diese Bedienungsanleitung 

  



SilverCrest SHS 12 B2 

42  -  Deutsch 

3. Geräteübersicht 

Diese Bedienungsanleitung ist mit einem ausklappbaren Umschlag versehen. Auf der Innenseite des 
Umschlags ist der Handstaubsauger mit einer Bezifferung abgebildet. Die Ziffern haben folgende 
Bedeutung: 

1 Fugendüse  
2 Nasssaugdüse 
3 Ladekabel (USB-A auf USB-C) 
4 Wandhalterung 
5 Schraube (2 Stück) 
6 Dübel (2 Stück) 
7 Aufbewahrungsfach (für Fugendüse und Nasssaugdüse) 
8 Motorblock 
9 Ein-/Ausschalter 
10 Kontrollleuchte (rot/grün) 
11 Entriegelungstaste 
12 Staubfilter 
13 Staubfilter-Halterung 
14 Staubbehälter 

4. Technische Daten 

Eingangsspannung/-strom 5V  / 2 A 
Leistungsaufnahme 50 W 
Akku Lithium-Ionen 

3x 3,7 V / 2000 mAh / 22,2 Wh 
Ladezeit < 5 Stunden 
Betriebszeit (bei voller Akkuladung) Stufe 1: 30 Minuten 

Stufe 2: 20 Minuten 
Abmessungen (B x H x T) ca. 400 x 117 x 119 mm 
Gewicht ca. 820 g 
Betriebsumgebung 5°C bis 35°C, max 85 % rel. Feuchte 
Lagertemperatur 0°C bis 40°C 

Änderungen der technischen Daten sowie des Designs können ohne Ankündigung erfolgen. 
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5. Sicherheitshinweise 

Vor der ersten Verwendung des Handstaubsaugers lesen Sie die 
folgenden Anweisungen genau durch und beachten Sie alle 
Warnhinweise, selbst wenn Ihnen der Umgang mit 
elektronischen Geräten vertraut ist. Bewahren Sie diese 
Bedienungsanleitung sorgfältig als zukünftige Referenz auf. 
Wenn Sie den Handstaubsauger verkaufen oder weitergeben, 
händigen Sie unbedingt auch diese Bedienungsanleitung aus. 
Sie ist Bestandteil des Produktes. 
 

Verwendete Symbole und ihre Bedeutung 
 

 
GEFAHR! Dieses Signalwort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem hohen Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder schwere 
Verletzung zur Folge hat. 

  

 
WARNUNG! Dieses Signalwort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den Tod oder schwere 
Verletzung zur Folge haben kann. 

  

 
ACHTUNG! Dieses Signalwort kennzeichnet wichtige 
Hinweise zum Schutz vor Sachschäden. 

  

 
Dieses Symbol kennzeichnet weitere informative 
Hinweise zum Thema. 

  

 Herstelleradresse 
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 GEFAHR! Personensicherheit 
Dieser Handstaubsauger kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Handstaubsaugers 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Handstaubsauger spielen. 
Kleinteile können bei Verschlucken lebensgefährlich sein. 
Wurden Kleinteile verschluckt, muss sofort medizinische Hilfe in 
Anspruch genommen werden. Reinigung und Benutzer-Wartung 
dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden. Halten Sie auch die Verpackungsfolien von 
Kindern fern. Erstickungsgefahr! 
 

 GEFAHR! Stromschlaggefahr! 
• Reparaturen am Handstaubsauger dürfen nur vom 

Kundendienst des Herstellers oder einem autorisierten 
Fachbetrieb durchgeführt werden, um Gefährdungen für den 
Nutzer zu vermeiden. Durch unsachgemäße Reparatur-
versuche erlischt der Garantieanspruch. 

• Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeiten oder Gegenstände 
in das Gehäuse eindringen. Tauchen Sie das Gerät niemals 
unter Wasser. 

• Fassen Sie den Handstaubsauger nie mit feuchten oder nassen 
Händen an. 
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• Überprüfen Sie den Handstaubsauger und das Ladekabel (3) 
vor der Inbetriebnahme auf sichtbare Schäden. Ein 
beschädigtes Gerät darf nicht in Betrieb genommen werden. 

 

 WARNUNG! Verletzungsgefahr! 

• Saugen Sie keine spitzen Gegenstände oder Glasscherben 
mit den Handstaubsauger auf. 

• Keine chemischen Produkte, Gips, Steinstaub, Zement oder 
ähnliches aufsaugen. 

• Verwenden Sie den Handstaubsauger niemals zum 
Aufsaugen von glimmender Asche bzw. glimmende 
Zigarettenstummel oder brennende Streichhölzer. 

• Der Handstaubsauger ist nicht für entflammbare und explosive 
Stoffe oder chemische und aggressive Flüssigkeiten geeignet. 

• Zerlegen oder verformen Sie den Akku nicht. Es könnte 
Flüssigkeit auslaufen. Der Kontakt zur Haut ist unbedingt zu 
vermeiden. Bei Haut- oder Augenkontakt muss sofort mit viel 
Wasser ab- bzw. ausgespült und ein Arzt aufgesucht werden. 

• Der Handstaubsauger darf nicht ins Feuer geworfen werden, 
da der eingebaute Akku explodieren kann. 

• Gehen Sie bei der Reinigung von Treppen besonders 
aufmerksam vor, um einen Sturz zu vermeinden. 

• Verlegen Sie das Ladekabel (3) so, dass niemand darauf 
treten oder darüber stolpern kann. 
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 ACHTUNG! Sachschäden! 
• Schalten Sie den Handstaubsauger aus, bevor Sie das 

Zubehör wechseln, den Staubfilter (12) bzw. die Staubfilter-
Halterung (13) reinigen oder den Staubbehälter (14) leeren. 

• Verwenden Sie den Handstaubsauger nur mit eingesetzten 
Staubfilter (12) inkl. Staubfilter-Halterung (13) und Staub-
behälter (14). 

• Achten Sie darauf, dass keine offenen Brandquellen (z. B. 
brennende Kerzen) auf oder neben dem Handstaubsauger 
stehen. Es besteht Brandgefahr! 

• Decken Sie die Lüftungsöffnungen im Betrieb nicht ab, um eine 
Überhitzung des Gerätes zu vermeiden. 

• Die Saugöffnung darf nicht verstopft sein. Ansonsten kann der 
Motor überhitzen und beschädigt werden. 

• Es darf kein Wasser im Staubbehälter (14) belassen werden, 
entsorgen Sie aufgesaugtes Wasser direkt nach dem 
Gebrauch. 

• Der Handstaubsauger darf keinen direkten Wärmequellen  
(z. B. Heizungen) oder keinem direkten Sonnenlicht oder 
starkem Kunstlicht ausgesetzt werden. 

• Vermeiden Sie auch den Kontakt mit Spritz- und Tropfwasser 
und aggressiven Flüssigkeiten. Betreiben Sie den 
Handstaubsauger nicht in der Nähe von Wasser. Der 
Handstaubsauger darf insbesondere niemals untergetaucht 
werden (stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten 
Gegenstände, z. B. Vasen oder Getränke, auf den 
Handstaubsauger). 
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• Achten Sie darauf, dass der Handstaubsauger keinen 
übermäßigen Erschütterungen und Vibrationen ausgesetzt 
wird. Außerdem dürfen keine Fremdkörper eindringen. 
Andernfalls könnte der Handstaubsauger beschädigt werden. 

• Fassen Sie das Ladekabel (3) immer am Stecker an und ziehen 
Sie nicht direkt am Ladekabel (3). Stellen Sie weder 
Möbelstücke oder andere schweren Gegenstände auf das 
Ladekabel (3) und achten Sie darauf, dass dieses nicht 
geknickt wird, insbesondere am Stecker. Machen Sie niemals 
einen Knoten in das Ladekabel (3) und binden Sie es nicht mit 
anderen Kabeln zusammen. 

6. Urheberrecht 

Alle Inhalte dieser Bedienungsanleitung unterliegen dem Urheberrecht und werden dem Leser 
ausschließlich als Informationsquelle bereitgestellt. Jegliches Kopieren oder Vervielfältigen von Daten 
und Informationen ist ohne ausdrückliche und schriftliche Genehmigung durch den Autor verboten. 
Dies betrifft auch die gewerbliche Nutzung der Inhalte und Daten. Text und Abbildungen entsprechen 
dem technischen Stand bei Drucklegung. Änderungen vorbehalten. 

7. Vor der Inbetriebnahme 

Entnehmen Sie den Handstaubsauger und alle Zubehörteile aus der Verpackung. Entfernen Sie alle 
Verpackungsmaterialien und überprüfen Sie, ob alle Teile vollständig und unbeschädigt sind. Im Falle 
einer unvollständigen oder beschädigten Lieferung wenden Sie sich bitte an den Hersteller. 

7.1 Handstaubsauger vorbereiten 

 Die Staubfilter-Halterung (13) und der Staubfilter (12) können sich während des Transportes 
gelockert haben. Prüfen Sie deren Sitz und drücken Sie diese ggf. wieder fest in den 
Staubbehälter (14). 

 Setzen Sie den Staubbehälter (14) auf den Motorblock (8), indem Sie ihn zunächst auf die 
Fixierung unten am Motorblock (8) aufsetzen und dann zuklappen, bis die Entriegelungstaste 
(11) hörbar einrastet. 
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7.2 Wandhalterung (4) montieren 

 
GEFAHR! Vergewissern Sie sich, dass an der 
Montagestelle keine Strom-, Gas-, Wasser- oder 
sonstige Leitungen verlaufen. 

  

 

Beachten Sie, dass die mitgelieferten Dübel (6) und Schrauben (5) nur für Beton-, 
Kalksandstein, Vollziegel- Porenziegelwände zugelassen sind. Beschaffen Sie ggf. 
geeignetes Montagematerial im Fachhandel, sofern die für die Installation 
vorgesehene Wand nicht den genannten Beschaffenheiten entspricht. 

Mit der beiligenden Wandhalterung (4) können Sie den Handstaubsauger an der Wand 
aufbewahren und laden. 

 Wählen Sie einen geeigneten Montageort für die Wandhalterung (4). Eine Netzsteckdose muss 
für ein USB-Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten) in Verbindung mit dem Ladekabel (3) 
erreichbar sein. Weiterhin muss der Handstaubsauger problemlos aus der Wandhalterung (4) 
herausgezogen werden können. 

 Setzen Sie den USB-C Stecker des Ladekabels (3), wie in den folgenden Abbildungen dargestellt, 
in die Wandhalterung (4) ein. 

 

 Verwenden Sie die Wandhalterung (4) zum Anzeichnen der Bohrlöcher. 

 Bohren Sie die Löcher passend für 6 mm Dübel. 

 Stecken Sie die Dübel (6) in die Bohrlöcher. 

 Schrauben Sie die Wandhalterung (4), mit den USB-C Stecker nach oben zeigend, mit Hilfe der 
Schrauben (5) fest. 

 Schließen Sie den USB-A Stecker des Ladekabels (3) an einen freien USB-Anschluss eines USB-
Netzteils (nicht im Lieferumfang enthalten) an. 
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8. Inbetriebnahme 

8.1 Akku aufladen 

 

ACHTUNG! Laden Sie den Handstaubsauger aufgrund der hohen Stromaufnahme 
nicht an einem Notebook/Computer, sondern nur mit einem für Haushaltsgeräte 
zugelassenen USB-Netzteil mit Schutzklasse II /  (5 V  , mind. 2 A) auf. 

 

Schalten Sie den Handstaubsauger aus, bevor Sie ihn aufladen. Schieben Sie dazu 
den Ein-/Ausschalter (9) auf die Position 0. 

 
Laden Sie den Akku vor der ersten Verwendung ca. 5 Stunden auf. 

Vor der ersten Inbetriebnahme oder wenn der eingebaute Akku leer ist, laden Sie diesen 
folgendermaßen auf: 

 Stecken Sie den Handstaubsauger von oben in die Wandhalterung (4). Während des 
Ladevorgangs blinkt die Kontrollleuchte (10) rot. 

 Nach Abschluss des Ladevorgangs leuchtet die Kontrollleuchte (10) grün. 

 Ziehen Sie nach dem Ladevorgang das Netzteil aus der Netzsteckdose, um Strom zu sparen. 

 Laden Sie den Handstaubsauger erst wieder auf, wenn die Kontrollleuchte (10) grün blinkt und 
die Saugleistung spürbar schwächer wird. 

 
Ein schwacher Akkustand wird Ihnen durch grünes Blinken der Kontrollleuchte (10) 
angezeigt. Ist der Akku leer, blinkt die Kontrollleuchte (10) ca. 30 Sekunden 
abwechselnd rot und grün bevor sie erlischt. 

 
Der Handstaubsauger kann auch ohne Wandhalterung (4) aufgeladen werden. 
Verbinden Sie dazu den USB-C Stecker des Ladekabels (3) direkt mit den 
Ladeanschluss des Handstaubsaugers und den USB-A Stecker des Ladekabels (3) an 
einen freien USB-Anschluss eines USB-Netzteils (nicht im Lieferumfang enthalten). 

8.2 Saugen 

 
Stellen Sie sicher, dass der Staubfilter (12) und die Staubfilter-Halterung (13) 
eingesetzt sind und der Staubbehälter (14) fest auf dem Motorblock (8) sitzt. 

 
Das Aufsaugen von Flüssigkeiten, welche schäumende Reinigungsmittel beinhalten, ist 
nicht zulässig. Beachten Sie beim Aufsaugen von Flüssigkeiten, dass die MAX-
Markierung am Staubbehälter (14) nicht überschritten werden darf. 

 Nehmen Sie den Handstaubsauger aus der Wandhalterung (4) bzw. ziehen Sie das Ladekabel 
(3) aus den Handstaubsauger. 
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 Verwenden Sie einen geeigneten Saugaufsatz. Die Fugendüse (1) und Nasssaugdüse (2) 
befinden sich im Aufbewahrungsfach (7). 

o Fugendüse (1), um schwer zugängliche Stellen zu reinigen. 

o Nasssaugdüse (2), um kleine Flüssigkeitsmengen aufzusaugen. 

 Schalten Sie den Handstaubsauger ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter (9) in die folgende 
Position schieben: 

o Position I, zum nass und trocken Saugen (niedrige Saugleistung) 

o Position II, nur zum trocken Saugen (hohe Saugleistung) 

Die Kontrollleuchte (10) leuchtet während des Betriebs grün. 

 
ACHTUNG! Halten Sie den Handstaubsauger mit der Saugöffnung nach unten, 
wenn Sie Flüssigkeit aufgesaugt haben, um ein Eindringen von Flüssigkeit in den 
Motorblock (8) zu vermeiden. 

 

Halten Sie den Handstaubsauger nicht mit der Saugöffnung nach oben zeigend oder 
waagerecht. 
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 Schalten Sie den Handstaubsauger nach dem Gebrauch aus, indem Sie den Ein-/Ausschalter 
(9) in die Position 0 schieben. Die Kontrollleuchte (10) erlischt. 

 
Reinigen Sie den Staubbehälter (14), den Staubfilter (12) und die Staubfilter-
Halterung (13) direkt nach dem Gebrauch, wenn Sie Flüssigkeit aufgesaugt haben. 
Ansonsten können sich Keime und Bakterien bilden. Lassen Sie alle Teile vor dem 
nächsten Gebrauch vollständig trocknen. 

9. Wartung/Reinigung 

9.1 Wartung 

 

GEFAHR! Wartungsarbeiten sind erforderlich, wenn der 
Handstaubsauger beschädigt wurde, Flüssigkeit oder 
Gegenstände ins Innere des Gehäuses gelangt sind, der 
Handstaubsauger Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wurde 
oder wenn der Handstaubsauger nicht einwandfrei 
funktioniert oder heruntergefallen ist. Falls Sie 
Rauchentwicklung, ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche 
feststellen, schalten Sie den Handstaubsauger sofort aus und 
trennen Sie ihn vom Stromnetz. In diesen Fällen darf der 
Handstaubsauger nicht weiterverwendet werden, bevor eine 
Überprüfung durch einen Fachmann durchgeführt wurde. 
Lassen Sie alle Wartungsarbeiten nur von qualifiziertem 
Fachpersonal durchführen. Öffnen Sie niemals das Gehäuse 
des Handstaubsaugers. 

9.2 Reinigung 

 

GEFAHR! Trennen Sie den Handstaubsauger vor der 
Reinigung vom Stromnetz, es besteht Stromschlaggefahr! 



SilverCrest SHS 12 B2 

52  -  Deutsch 

 GEFAHR! Der Handstaubsauger darf nicht in Wasser 
getaucht werden, es besteht Stromschlaggefahr! 

Entleeren Sie den Staubbehälter (14) und reinigen Sie den Staubfilter (12) und die Staubfilter-
Halterung (13) nach jedem Gebrauch, um eine gute Saugleistung zu erhalten. 

 Drücken Sie auf die Entriegelungstaste (11), um den Staubbehälter (14) vom Motorblock (8) zu 
entfernen. 

 Entnehmen Sie den Staubfilter (12) inkl. Staubfilter-Halterung (13), indem Sie in die Öffnung des 
Staubfilters (12) greifen und herausziehen. 

 Leeren Sie den Staubbehälter (14). 

 Ziehen Sie den Staubfilter (12) aus die Staubfilter-Halterung (13). 

 Spülen Sie den Staubfilter (12) mit kaltem Wasser aus. Setzen Sie den Staubfilter (12) erst nach 
vollständiger Trocknung wieder in die Staubfilter-Halterung (13). 

 Setzen Sie den Staubfilter (12) inkl. Staubfilter-Halterung (13) passgenau in den Staubbehälter 
(14) ein. Achten Sie darauf, dass die Dichtung des Staubfilter (12) den Staubbehälter (14) 
verschließt. 

 Setzen Sie den Staubbehälter (14) auf den Motorblock (8), indem Sie ihn zunächst auf die 
Fixierung unten am Motorblock (8) aufsetzen und dann zuklappen, bis die Entriegelungstaste 
(11) hörbar einrastet. 

 Verwenden Sie zur Reinigung des Gehäuses ein leicht angefeuchtetes Tuch und keinesfalls 
Lösungsmittel oder Reiniger, die Kunststoffe angreifen. Bei hartnäckigen Verschmutzungen geben 
Sie etwas Spülmittel auf das angefeuchtete Tuch. 

 Lassen Sie alle Teile vor dem nächsten Gebrauch vollständig trocknen. 

10. Lagerung bei Nichtbenutzung 

Bewahren Sie das Gerät in der Wandhalterung (4) auf. Lagern Sie den Handstaubsauger an einem 
trockenen, sauberen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung. Laden Sie den Akku bei längerer 
Nichtbenutzung gelegentlich nach, um dessen Lebensdauer zu verlängern. 

11. Fehlerbehebung 

Der Handstaubsauger funktioniert nicht. 

• Der Akku ist leer, laden Sie den Akku auf. 

Die Saugleistung ist gering. 

• Die Fugendüse (1) bzw. Nasssaugdüse (2) ist verstopft. Schalten Sie den Handstaubsauger aus 
und entfernen Sie die Verstopfung. 
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• Der Staubbehälter (14) ist voll. Entleeren Sie den Staubbehälter (14). 
• Der Staubfilter (12) bzw. die Staubfilter-Halterung (13) ist verunreinigt. Reinigen Sie Staubfilter 

(12) und Staubfilter-Halterung (13). 

Der Akku wird nicht geladen. 

• Das verwendete Netzteil ist nicht geeignet oder defekt. Laden Sie den Handstaubsauger 
aufgrund der hohen Stromaufnahme nicht an einem Notebook/Computer, sondern nur mit einem 
für Haushaltsgeräte zugelassenen USB-Netzteil mit Schutzklasse II /  (5 V  , mind. 2 A) auf. 

12. Akku für die Entsorgung entnehmen 

Der Akku muss entfernt werden, bevor das Gerät verschrottet wird. Vergewissern Sie sich, dass der 
Akku beim Herausnehmen vollständig entladen ist. Bitte beachten Sie, dass der Handstaubsauger 
durch Entnahme des Akkus beschädigt wird. 

 

GEFAHR! Trennen Sie den Handstaubsauger vor der 
Entnahme des Akkus vom Stromnetz, es besteht 
Stromschlaggefahr! 

1 

 

Drücken Sie auf die Entriegelungstaste (11), um den Staubbehälter (14) vom Motorblock 
(8) zu entfernen. 

2 

 

Entfernen Sie die 6 Schrauben mit einem Kreuzschraubendreher und nehmen Sie das 
Gehäuseteil ab. 
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3 

 

Entnehme Sie den Akku aus der Halterung. Die Kabel können Sie mit einem Seitenschneider 
durchtrennen. 

4 

 

Der Akku ist sicher zu entsorgen. Beachten Sie dazu das folgende Kapitel. 

13. Umwelthinweise und Entsorgungsangaben 

 

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass dieses Gerät am 
Ende der Nutzungszeit nicht über den Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Das 
Gerät ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie Vertreiber von Lebensmitteln zur Rücknahme verpflichtet. 
LIDL bietet Ihnen Rückgabemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an. 
Rückgabe und Entsorgung sind für Sie kostenfrei. 

Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerät 
unentgeltlich zurückzugeben. 

Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, unabhängig vom Kauf eines Neugerätes, 
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeräte abzugeben, die in keiner Abmessung größer 
als 25 cm sind. 

Bitte löschen Sie vor der Rückgabe alle personenbezogenen Daten. 

Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei entnommen werden 
können und führen diese einer separaten Sammlung zu. 

 

Das Symbol mit der durchgekreuzten Mülltonne auf Batterien und Akkus zeigt, dass 
diese nicht im Hausmüll entsorgt werden dürfen, sondern getrennt gesammelt 
werden müssen. 
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Unter diesem Symbol finden Sie bei schadstoffhaltigen Batterien zusätzlich das 
chemische Symbol des Schadstoffes mit folgender Bedeutung: 

- Pb: Batterie enthält Blei 

- Cd: Batterie enthält Cadmium 

- Hg: Batterie enthält Quecksilber 

Sie sind zur Rückgabe gebrauchter Batterien und Akkus gesetzlich verpflichtet. 
Altbatterien können Schadstoffe enthalten, die bei nicht sachgemäßer Lagerung 
oder Entsorgung die Umwelt oder Ihre Gesundheit schädigen können. Batterien 
enthalten aber auch wichtige Rohstoffe, wie z.B. Eisen, Zink, Mangan oder Nickel 
und können verwertet werden. 

Sie können die Batterien nach Gebrauch entweder an uns oder bei Stellen in Ihrer 
unmittelbaren Nähe (z. B. im Handel oder in kommunalen Sammelstellen) 
unentgeltlich zurückgeben. Bitte beachten Sie, dass Batterien nur im entladenen 
Zustand in die Sammelbehälter für Geräte-Altbatterien gegeben werden dürfen 
bzw. bei nicht vollständig entladenen Batterien Vorsorge gegen Kurzschlüsse 
getroffen werden muss. 

 

Führen Sie auch die Verpackung einer umweltgerechten Entsorgung zu. 
Kartonagen können bei Altpapiersammlungen oder an öffentlichen Sammelplätzen 
zur Wiederverwertung abgegeben werden. Folien und Kunststoffe des 
Lieferumfangs werden über Ihr örtliches Entsorgungsunternehmen eingesammelt 
und umweltgerecht entsorgt.  

ES/PT 

Nur relevant für Frankreich: 

        

 
„Sortieren einfacher gemacht“ 

Das Produkt, das Zubehör, beiliegende Druckerzeugnisse und die Verpackungsbestandteile sind 
recycelbar. Diese unterliegen einer erweiterten Herstellerverantwortung und werden sortiert und 
getrennt gesammelt. 
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Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Nummern (b) 
mit folgender Bedeutung:  

1–7: Kunststoffe / 20–22: Papier und Pappe / 80–98: Verbundstoffe. 
 

 
Symbol Werkstoff Enthalten in folgenden 

Verpackungsbestandteilen dieses 
Produktes 

 
Polyethylen Low-Density Kunststofftüte innerhalb der Verkaufsverpackung 

 
Wellpappe Verkaufsverpackung und innere Verpackung 

14. Konformitätsvermerke 

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der geltenden europäischen und 
nationalen Richtlinien. Die Konformität wurde nachgewiesen. Entsprechende 
Erklärungen und Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt. 
 

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der geltenden nationalen Richtlinien 
Großbritanniens. 

Die vollständige EU-Konformitätserklärung kann unter folgendem Link heruntergeladen werden: 
https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/436399_2304.pdf 

15. Hinweise zu Garantie und Serviceabwicklung 
Garantie der TARGA GmbH 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte 
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt. 

Garantiebedingungen 

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den originalen Kassenbon gut auf. 
Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem 
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Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – 
nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert oder ersetzt.  

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche 

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig. 

Garantieumfang 

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor Auslieferung 
gewissenhaft geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als 
Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des 
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor 
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum. 

Abwicklung im Garantiefall 

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen: 

- Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme Ihres Produktes sorgfältig die beigefügte 
Dokumentation. Sollte es einmal zu einem Problem kommen, welches auf diese Weise nicht 
gelöst werden kann, wenden Sie sich bitte an unsere Hotline. 

- Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer bzw. wenn 
vorhanden die Seriennummer als Nachweis für den Kauf bereit. 

- Für den Fall, dass eine telefonische Lösung nicht möglich ist, wird durch unsere Hotline in 
Abhängigkeit der Fehlerursache ein weiterführender Service veranlasst. 

- Auf www.lidl-service.com können Sie dieses und viele weitere Handbücher, Produktvideos 
und Installationssoftware herunterladen. Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die 
LIDL-Service-Seite (www.lidl-service.com) und können mittels Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) Ihre Bedienungsanleitung öffnen. 
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 Service   

  Telefon: 0800 5435111 

  E-Mail: targa@lidl.de 

    

  Telefon: 0800 447744 

  E-Mail: targa@lidl.at 

    

  Telefon: 0800 56 44 33 

  E-Mail: targa@lidl.ch 

  

 IAN: 436399_2304 

  

 Hersteller 

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst 
die oben benannte Servicestelle. 

 TARGA GmbH 

Coesterweg 45 

59494 Soest 

DEUTSCHLAND 




